Ο Άγιος Λάζαρος και η Κύπρος
Μακαριότατε,

Πανιερώτατοι

Κύριε Υπουργέ
Εκλεκτοί Προσκεκλημένοι

Κυρίες και Κύριοι,

Είναι ιδιαίτερη χαρά και τιμή μου που βρίσκομαι σήμερα μαζί σας για να χαιρετίσω την έναρξη της Έκθεσης «Ο Άγιος Λάζαρος και η Κύπρος», η οποία  είναι αφιερωμένη στο προσκύνημα, την εικονογραφία, τη λατρεία και τις παραδόσεις του Αγίου στην Κύπρο.

Η κυπριακή γη, η οποία είναι διάσπαρτη από λείψανα Αγίων, μοναστήρια, εκκλησίες και άλλα μνημεία πνευματικότητας, είχε την μεγάλη ευλογία να φιλοξενήσει τον αγαπημένο φίλο του Χριστού, μπροστά στο θάνατο του οποίου   - βάσει της Γραφής - “εδάκρυσεν ο Iησούς”. Ο θάνατος και η ανάσταση του Λαζάρου αποτελεί πραγματικά ένα συγκλονιστικό γεγονός για την Ορθοδοξία. 
Ξέρουμε ότι η οικογένεια του Λαζάρου στη  Βηθανία, πρόσφερε στο σπίτι τους θερμή φιλοξενία στο Χριστό, περιποιούμενη Τον και δίνοντας Του την ευκαιρία να ξαποστάσει εκεί. Αυτό το στοργικό και έντονο αίσθημα φιλοξενίας του Λαζάρου, ο οποίος μετοίκησε αργότερα στην Κύπρο, είναι ένα χαρακτηριστικό συμβατό με την διαχρονική παράδοση και την ιδιοσυγκρασία του δικού μας  λαού. 
Θεωρούμε ότι η βαθιά ορθόδοξη πνευματικότητα συνδυασμένη με την αυθεντική φιλοξενία και παράδοση της Κύπρου, μαζί με άλλα στοιχεία του νησιού, του προσδίδουν μια δυναμική έλξη για τους ορθοδόξους χριστιανούς, από όλα τα μήκη και πλάτη της γης.   

Για μας, η σημερινή έκθεση είναι ιδιαίτερα σημαντική καθότι συμπίπτει τόσο με την ονομαστική εορτή του Αγίου όσο και με την προετοιμασία των Χριστιανών για το Άγιο Πάσχα. 
Ο Κυπριακός Οργανισμός Τουρισμού έχει την τιμή να την πραγματοποιήσει από κοινού με το Βυζαντινό Μουσείο, με τη στήριξη της Ιεράς Αρχιεπισκοπής Κύπρου και την πολύτιμη συνεισφορά της Μητρόπολης Κιτίου. 
Είναι γνωστό ότι η Στρατηγική Τουρισμού που εφαρμόζει ο ΚΟΤ δίνει ύψιστη σημασία στην ανάπτυξη των εναλλακτικών μορφών τουρισμού με ιδιαίτερη έμφαση στο Θρησκευτικό Τουρισμό. 

Η έκθεση, λοιπόν, αυτή είναι ένα ακόμη παράδειγμα των βημάτων που γίνονται προς αυτή την κατεύθυνση. Για την ανάπτυξη του Θρησκευτικού Τουρισμού, κάναμε ήδη αρκετά βήματα ολοκληρώνοντας μέσα στο 2007 το σχεδιασμό και τη δημιουργία των Θρησκευτικών Διαδρομών σχεδιάζοντας παράλληλα Θρησκευτικό Οδηγό, ο οποίος έχει συγγραφεί στα ελληνικά και έχει μεταφραστεί τόσο στα αγγλικά όσο και στα ρωσικά. Επίσης, στα πλαίσια του συγκεκριμένου Έργου δημιουργήθηκε και DVD για το θρησκευτικό πλούτο της Κύπρου με τίτλο «Ο Άγιος Λάζαρος και η Κύπρος » το οποίο προβάλλεται στο χώρο της Έκθεσης. 

Υπενθυμίζω ότι, πέρυσι, πραγματοποιήθηκε σε συνεργασία με το Βυζαντινό Μουσείο, έκθεση με θέμα «Εικόνες της Παναγίας στο Βυζαντινό Μουσείο: Ναοί και απεικονίσεις της στην τέχνη της Κύπρου».

Η φετινή Έκθεση είναι χωρισμένη σε δύο ενότητες. Η πρώτη είναι αφιερωμένη στην εικονογραφία του Αγίου ενώ η δεύτερη στο ναό του Αγίου Λαζάρου στη Λάρνακα, από όπου για πρώτη φορά εκτίθενται στη Λευκωσία παλαιές εικόνες και πολύτιμα κειμήλια. Θα έχουμε την τιμή να ακούσουμε, στη συνέχεια, περισσότερες λεπτομέρειες για την ίδια την Έκθεση αλλά και τα εκθέματα, από το Δρα Ιωάννη Ηλιάδη. 

Σ’ αυτό το σημείο θα ήθελα να ευχαριστήσω και να συγχαρώ όσους όσοι εργάστηκαν για την Έκθεση τόσο εκ μέρους του Βυζαντινού Μουσείου όσο και εκ μέρους του Κυπριακού Οργανισμού Τουρισμού. Ευχαριστώ επίσης τους χορηγούς επικοινωνίας της Έκθεσης, τον τηλεοπτικό σταθμό ΜΕΓΑ και το ραδιόφωνο Ο ΛΟΓΟΣ.
Ευχαριστώ ιδιαίτερα όλους εσάς που μας τιμήσατε απόψε με την παρουσία σας και εύχομαι κάθε επιτυχία στην Έκθεση.  

Dear Guests,

Ladies and Gentlemen,

I would like to welcome you to the opening of the exhibition “Saint Lazarus and Cyprus” which is the result of the co-operation of Cyprus Tourism Organisation and the Archbishop Makarios III Foundation.
The exhibition is dedicated to the Church, iconography, veneration and traditions of Saint Lazarus in Cyprus.
I warmly thank you all for being here tonight and hope that you enjoy the exhibition.

Thank you.
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